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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้ 
คัสโตเดยีน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

Proxy Form 

Form C. (In case of the shareholder’s foreign investor and appoint 

Local custodian as their representation) 

 

 

 
 
 

   เขียนท่ี  
Made at  

วนัท่ี  เดือน  พ.ศ.  
Date  Month  Year  

(1) ขา้พเจา้  สญัชาติ  อยูบ่า้นเลขท่ี  
 I/We  nationality:  residing/located at No  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต  
Road,      Tambol/Kwaeng  Amphur/Khet  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์   
Province  Postal Code   

 (2) เป็นผูถื้อหุน้ของบริษทั คริสเตยีนีและนลีเส็น (ไทย) จ ากดั (มหาชน) 
 being a shareholder of  Christiani & Nielsen (Thai)  Public Company Limited  

โดยถือหุน้จ านวนทั้งส้ินรวม  หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง ดงัน้ี 
holding  shares in total which are entitled to cast votes as follows: 

 หุน้สามญั  หุน้    ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง 
ordinary shares:  shares in total which are entitled to cast votes; and 

 หุน้บุริมสิทธิ  หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง 
preferred shares:  shares in total which are entitled to cast votes, 

(3) ขอมอบฉนัทะให ้I/we wish to appoint 
 (โปรดกาเคร่ืองหมายหนา้ช่ือผูรั้บมอบฉนัทะเพียงช่ือเดียว / Please tick in front of only one Proxy) 
   1.     อาย ุ  ปี  
     Age    years 

อยูบ่า้นเลขท่ี  ถนน  ต าบล/แขวง  
Residing at  Road,    Tambol/Kwaeng  

อ าเภอ/เขต  จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรือ   
Amphur/Khet  Province  Postal Code  or 

      
   2. นายสานต ิกระจ่างเนตร์    อาย ุ 77 ปี  
  MR. SANTI GRACHANGNETARA        age       77 years 

อยูบ่า้นเลขท่ี 727 ถนน ลาซาล ต าบล/แขวง บางนาใต้ 
Residing at 727 Road,     La Salle    Tambol/Kwaeng Bangna Tai 

อ าเภอ/เขต บางนา จงัหวดั กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์ 10260 หรือ   
Amphur/Khet Bangna Province Bangkok Postal Code 10260 or 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

Duty Stamp 
Baht 20 

ติดอากรแสตมป์ 
20 บาท 
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   3. นายเกษมสิทธ์ิ  ปฐมศักดิ์    อาย ุ 51 ปี  
 MR. KASEMSIT PATHOMSAK                    age      51    years 

อยูบ่า้นเลขท่ี 727 ถนน ลาซาล ต าบล/แขวง  บางนาใต้ 
Residing at 727 Road,     La Salle    Tambol/Kwaeng   Bangna Tai 

อ าเภอ/เขต บางนา จงัหวดั กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์ 10260 หรือ   
Amphur/Khet Bangna Province Bangkok Postal Code 10260 or 

       

   4. นายกฤษณ์ ธีรเกาศัลย์    อาย ุ 45 ปี  
  MR. KRIS THIRAKAOSAL           age        45 years 

อยูบ่า้นเลขท่ี 727 ถนน ลาซาล ต าบล/แขวง  บางนาใต้ 
Residing at 727 Road, La Salle    Tambol/Kwaeng   Bangna Tai 

อ าเภอ/เขต บางนา จงัหวดั กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์ 10260 หรือ   
Amphur/Khet Bangna Province Bangkok Postal Code 10260 Or 

 

 

   5. นายสุพล ทบัทมิจรูญ    อาย ุ 71 ปี  
  MR. SUPHON TUBTIMCHAROON           age        71 years 

อยูบ่า้นเลขท่ี 727 ถนน ลาซาล ต าบล/แขวง  บางนาใต้ 
Residing at 727 Road, La Salle    Tambol/Kwaeng   Bangna Tai 

อ าเภอ/เขต บางนา จงัหวดั กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์ 10260 หรือ   
Amphur/Khet Bangna Province Bangkok Postal Code 10260 or 
 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัประจ าปี 
to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at Annual General Meeting of 

ผูถื้อหุน้ คร้ังที ่89 โดยเป็นการประชุมผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ (E-AGM) ในวนัท่ี  21 เมษายน 2565  เวลา 10.30 น. 
Shareholders no. 89 by electronic means (E-AGM) to be held on  21 April 2022 Time 10.30 a.m. 

หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย or such other date, time and place as may be adjourned. 
          

 (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
 I/We authorise my/our proxy to cast the votes on my/our behalf at the above meeting in the following manners:  
 

          

  วาระที ่ 1 พจิารณารับรองรายงานการประชุมสามญัประจ าปีผู้ถือหุ้น คร้ังที ่88 ซ่ึงได้จดัขึน้ในวนัที ่21 เมษายน 
2564 

  Agenda       1 To adopt the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 88 held on 21 April 

2021 
          

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain   
          

  วาระที่ 2 รับทราบรายงานประจ าปี 2564 ของคณะกรรมการบริษัท 
  Agenda      2  To acknowledge the Board of Directors' Report for year 2021. 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 

       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
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     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 

       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain   
          

  วาระที่ 3 พจิารณาอนุมตังิบการเงนิของบริษัทฯ ส าหรับรอบปีบัญชี 2564 ส้ินสุด ณ วนัที ่ 

    31 ธันวาคม พ.ศ. 2564  ซ่ึงผ่านการตรวจสอบจากผู้สอบบัญชีรับอนุญาต 
  Agenda      3  To consider and approve the Company's Audited Financial Statements for the year 

ended 31 December 2021. 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพจิารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 

       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
   

   

     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 

       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain  
          

          

  วาระที ่ 4 พจิารณาอนุมตัจิดัสรรเงนิก าไรและจ่ายเงนิปันผลประจ าปี 2564  
  Agenda      4 

 

 

To consider and approve the allocation of profit and the dividend payment for the year 2021. 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 

       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
   

     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 

       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

 

 

 
 

  วาระที ่ 5 พจิารณาอนุมตักิารแต่งตั้งกรรมการใหม่ (นางเรนูกา ชาร์มา) แทนนางน า้ผึง้ วงศ์สมทิธ์ิ  
    กรรมการอสิระทีล่าออกเม่ือวนัที ่4 มกราคม 2565 โดยมผีลตั้งแต่วนัที ่1 กมุภาพนัธ์ 2565 
   Agenda         5 To consider and approve the appointment of a new director (Ms. Renuka Sharma) to 

replace Ms. Nampung Wongsmith Independent director who resigned on January 4, 

2022, effective February 1, 2022. 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

 

  วาระที ่ 6 พจิารณาอนุมตักิารแต่งตั้งกรรมการของบริษัททีถ่ึงก าหนดออกตามวาระกลบัเข้าด ารงต าแหน่ง 
   Agenda         6   To consider and approve the re-appointment of the directors who will retire by  

  rotation. 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain   
          

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain   
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     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

    Approve    Disapprove      Abstain   
 
 

  การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด   
  Approve the appointment of all directors    

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  

Approve     Disapprove       Abstain  
 

  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
  Approve the appointment of certain directors 
 
 

1. ช่ือกรรมการ นายคูชรู คาลี วาเดีย 
 Name of the director MR. KHUSHROO KALI WADIA 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain  

 
          

2. ช่ือกรรมการ นายจอห์น สก๊อต ไฮเน็ค 
 Name of the director MR. JOHN SCOTT HEINECKE 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain   

3. ช่ือกรรมการ นายสุริยนต ์ ตูจิ้นดา 
 Name of the director MR. SURIYON  TUCHINDA 

          
  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain   

     
     
     
     
     

  วาระที ่ 7 พจิารณาอนุมตักิ าหนดค่าตอบแทนกรรมการ ส าหรับปี 2565 
  Agenda   7 To consider and approve the remuneration of directors for the year 2022. 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เหน็ดว้ย   ไม่เหน็ดว้ย   งดออกเสยีง  
    Approve                                Disapprove                            Abstain 

  วาระที ่ 8 พจิารณาอนุมตักิารแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบญัชีประจ าปี 2565 
  Agenda    8 To consider and approve the appointment of the Company’s auditors and fix their 

remuneration for the year 2022. 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  

  Approve   Disapprove   Abstain  

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
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  วาระที ่ 9 พจิารณาอนุมตักิารลดทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ จ านวน 75,000,000 บาท   จากทุนจดทะเบียนเดมิ 
    จ านวน 1,102,904,144 บาท เป็นทุนจดทะเบียนใหม่จ านวน 1,027,904,144 บาท โดยการตัดหุ้นสามัญที่

ได้จดทะเบียนไว้แล้วแต่ยังมิได้จ าหน่ายออกจ านวน 75,000,000 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท พร้อม
ทั้งการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธิของบริษัทฯ ข้อ 4 เพ่ือให้สอดคล้องกับการลดทุนจดทะเบียน
ของบริษัทฯ 

  Agenda   9 To consider and approve the reduction of the Company’s registered capital in the amount 

of Baht 75,000,000 from Baht 1,102,904,144 to Baht 1,027,904,144 by cancelling 75,000,000 

unissued shares at Baht 1 par value per share and the amendment to Clause 4 of the 

Company’s Memorandum of Association to reflect the reduction of the Company’s 

registered capital 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove   Abstain  
  วาระที ่ 10 พจิารณาอนุมตักิารเพิม่ทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ แบบมอบอ านาจทัว่ไป (General Mandate)  
    เ พ่ือเสนอขายให้แก่บุคคลในวงจ ากัด จ านวน 75,000,000 บาท จากทุนจดทะเบียนเดิมจ านวน 

1,027,904,144 บาท เป็นทุนจดทะเบียนใหม่จ านวน 1,102,904,144 บาท โดยการออกหุ้นสามัญเพิ่มทุน
จ านวน 75,000,000 หุ้น ซ่ึงมีมูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท พร้อมทั้งการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์
สนธิของบริษัทฯ ข้อ 4 เพ่ือให้สอดคล้องกบัการเพิม่ทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ 

  Agenda   10 To consider and approve the increase of the Company’s registered capital by means of 

General Mandate to specific investors by way of private placement in the amount of Baht 

75,000,000 from Baht 1,027,904,144 to Baht 1,102,904,144 by issuing 75,000,000 new 

ordinary shares at Baht 1 par value per share and the amendment to Clause 4 of the 

Company’s Memorandum of Association to reflect the increase of the Company’s 

registered capital 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เหน็ดว้ย   ไม่เหน็ดว้ย   งดออกเสยีง  
  Approve   Disapprove   Abstain 
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  วาระที ่ 11 พจิารณาอนุมตักิารจดัสรรหุ้นสามญัเพิม่ทุนของบริษัทฯ แบบมอบอ านาจทัว่ไป (General  
    Mandate) จ านวนไม่เกนิ 75,000,000 หุ้น มูลค่าทีต่ราไว้หุ้นละ 1 บาท  ให้แก่บุคคลในวงจ ากดั และการ

มอบอ านาจให้คณะกรรมการบริษัทฯ ส าหรับการจดัสรรหุ้นสามญัเพิม่ทุน 
  Agenda   11 To consider and approve the allocation of not exceeding 75,000,000 new ordinary shares at 

Baht 1 par value per share by means of General Mandate to specific investors by way of 

private placement and authorization of the Board of Directors for the allocation. 

     (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

     (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove   Abstain  

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ีใหถื้อวา่การ
ลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

I/we do not grant for any voting in any Agenda Item that may be different from specifying in the proxy. 
(6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีท่ี  
ท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้  รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือ
เพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใดใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

If I/we did not indicate nor clearly specify my/our voting instructions in any Agenda Item or if the meeting 

considered or resolved any matter other than those stated above, or if there was any change or addition to the factual 

matters, then the proxy would be entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.   
 
กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุใน

หนงัสือมอบฉนัทะใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ  

Any acts or performance caused by the proxy at the above meeting shall be deemed as my/our acts and 

performance in all respects. 
 

ลงช่ือ  ผูม้อบฉนัทะ 
Signed (                                                                           ) Grantor 

   

ลงช่ือ  ผูรั้บมอบฉนัทะ 
Signed (                                                                           ) Proxy 

   

ลงช่ือ  ผูรั้บมอบฉนัทะ 
Signed (                                                                           ) Proxy 

 

หมายเหตุ 
Remarks 

1 หนงัสอืมอบฉนัทะแบบ ค. น้ีใชเ้ฉพาะกรณีทีผู่ถ้อืหุน้ทีป่รากฏชื่อในทะเบยีนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ให้ 
คสัโตเดยีน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 

  Proxy Form C is used only by a foreigner shareholder to appoint a stock depository custodian resided in 

Thailand to take care of stock. 
 2 หลกัฐานทีต่อ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสอืมอบฉนัทะคอื 
  The following documents have to be attached with proxy. 
  (1)   หนงัสอืมอบอ านาจจากผูถ้อืหุน้ใหค้สัโตเดยีน (Custodian) เป็นผูด้ าเนินการลงนามในหนงัสอืมอบฉนัทะแทน 

       Power of attorney to authorize the custodian to sign on the proxy on behalf of the shareholder. 
  (2)   หนงัสอืยนืยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสอืมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนุญาตประกอบธุรกจิ คสัโตเดยีน (Custodian) 

       Certification to verify that the custodian is an authorized custodian. 
 3 ผูถ้อืหุน้ทีม่อบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนน  

ไมส่ามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสยีงได้ 



 

หน้า 7 ของ 8  

  A shareholder shall grant a proxy to only one person.  The number of shares held by a shareholder shall not 

be divided into several portions and granted to more than one proxy in order to divide the votes.  
 4 วาระเลอืกตัง้กรรมการสามารถเลอืกตัง้กรรมการทัง้ชุดหรอืเลอืกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
  A proxy granted for the appointment of directors may be made for any particular director(s) or for all directors 

to be elected. 
 5 ในกรณีทีม่วีาระทีจ่ะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีร่ะบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพิม่เตมิไดใ้นใบประจ าต่อ

แบบหนงัสอืมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 

  Any addition agenda other than specified above can be specified in the attachment to the proxy form (form 

C). 
 6 กรรมการอสิระทีบ่รษิทัฯ ก าหนดใหเ้ป็นผูร้บัมอบฉนัทะจากผูถ้อืหุน้ ไมม่สีว่นไดเ้สยีในวาระทีเ่สนอในการประชุมครัง้น้ียกเวน้

วาระที ่7 คา่ตอบแทนกรรมการ  
  Independent directors may be appointed as a grantee, as specify in this form, have no gain and loss in any 

agenda except in agenda 7 the remuneration of directors. 



 

หน้า 8 ของ 8  

ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Attachment to Proxy Form (Form C) 

 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุ้นของบริษทั คริสเตียนีและนีลเส็น (ไทย)  จ ากดั (มหาชน) 
A proxy is granted by a shareholder of Christiani & Nielsen (Thai)  Public Company Limited 

 

ในการประชุมสามญัประจ าปีผูถื้อหุ้น คร้ังท่ี 89 โดยเป็นการประชุมผา่นส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM)  ในวนัท่ี 21 เมษายน 2565  เวลา 10.30 น. 
For Annual General Meeting of Shareholders no. 89 by electronic means (E-AGM)  to be held on   21 April 2022  time 10.30  a.m. 

หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
or such other date, time and place as may be adjourned. 

 

วาระท่ี  เร่ือง  
Agenda  re:  
 

     (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 

       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
   

     (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 

       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

 

 
 

วาระท่ี  เร่ือง  
Agenda  re:  
 

     (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 

       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
   

     (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 

       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

 

 

  
วาระท่ี  เร่ือง  
Agenda  re:  
 

     (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 

       (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
   

     (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 

       (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

 

 

 
 ขา้พเจา้ขอรับรองว่ารายการในใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ ถูกตอ้งบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ 
 I/We certify that the information contained in this Attachment to Proxy Form is complete and true. 
 

ลงลายมือช่ือ  ผูม้อบฉนัทะ 
Signed (                                                                    ) Grantor 

วนัที ่   
 

ลงลายมือช่ือ  ผูรั้บมอบฉนัทะ 
Signed (                                                                    ) Proxy 

วนัที ่   
Date:   

 

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain   

  เหน็ดว้ย   ไมเ่หน็ดว้ย   งดออกเสยีง  
  Approve   Disapprove    Abstain   

  เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง  
  Approve   Disapprove    Abstain   


